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MIRAGE MARBLE is the complete
collection of the Mirage® marble-
effect porcelain stoneware range
where aesthetics, technology

and attention to detail are the
distinguishing values.

Over 30 stone references, multiple
sizes and surfaces offering
professionals in the sector new
perspectives and design opportunities.

MIRAGE MARBLE ist die vollsténdige
Sammlung des Sortiments von Mirage®
aus Feinsteinzeug mit Marmoroptik,
deren Unterscheidungsmerkmale die
Asthetik, Technologie und Detailliebe
darstellen.

Mehr als 30 Steinreferenzen,
zahlreiche Formate und Oberflachen,
die den Branchenfachleuten

neue Perspektiven und
Planungsmaoglichkeiten bieten.

MIRAGE MARBLE est I'assortiment
complet de la gamme Mirage® en grés
cérame a effet marbre ol I'esthétique,
la technologie et le soin des détails

en constituent les avantages
caractéristiques.

Plus de 30 références en pierre ainsi
que des formats et des surfaces
multiples qui offrent aux professionnels
du secteur de nouvelles perspectives
et opportunités conceptuelles.

I MARMI di MIRAGE

MIRAGE MARBLE es la seleccion

completa de la gama Mirage® de gres
porcelénico efecto marmol, que tiene
como marcas distintivas la estética, la

tecnologia y el cuidado de los detalles.

Mas de 30 referencias lapideas,
multiples formatos y acabados que
ofrecen a los profesionales del sector
nuevas perspectivas y oportunidades
de disefio.
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MIRAGE MARBLE ¢ la raccolta
completa della gamma
Mirage® in grés porcellanato
ad effetto marmo.

Oltre 30 referenze, molteplici
formati e superfici che
offrono ai professionisti del
settore nuove prospettive e
opportunita progettuali.
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classic

refined

Collections

Jewels 2.0

CALACATTA GOLD
CP 02

ARABESCATO ORO

CP 03
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Onyce

ALABASTER
ON 00

CALACATTA SELECT
JL02

STATUARIO VENATO
JW 14

Zahara

WHISPER
ZAO1

EXTRA WHITE
JW 19

WASHINGTON
JLO4

Color Inspirations



WASHINGTON
JLO4
€ 5
wall

Washington JL 04 LUC SQ
1200x2780 / 48"x110"

floor
Washington JL 04 LUC SQ
1200x1200 /7 48"x48"
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STATUARIO VENATO i
JW 14 .\
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wall

Statuario Venato JW 14
Vein Matching LUC SQ
1200x2780 / 48"x110" '\} 1

floor v
Raymi JW 16 LUC SQ :
600x600 / 24"x24" Pk




CALACATTA GOLD
CPO0O2

¢ 5
s

wall

Calacatta Gold CP 02 LUC SQ Vein Matching
1200x2780 / 48"x110"

floor
Calacatta Gold CP 02 LUC SQ
1200x1200 / 48"x48"
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wall
Calacatta Select JL 02 LUC SQ Vein Matching
1200x2780 / 48"x110"

tables
Calacatta Select JL 02 LUC

CALACATTA SELECT
JLO2

¢

Jewels 2.0 collection
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wall

Alabaster ON 00 LUX SQ
1200x2780 / 48"x110"

Alabaster ON 00 LUX SQ
Bookmatch 1200x2780 / 48"x110"

Alabaster ON 00 LUC SQ
600x1200 / 24"x48"

Bacchetta Glitter Oro LUC
1200x3 / 48"x1/8"

floor
Alabaster ON 00 PRL SQ
600x1200 / 48"x48"

washbasin
BATHMOOD Delight
Alabaster ON 00 LUX SQ

mirror
BATHMOOD Bliss
Alabaster ON 00 LUX SQ

EMERALD
ON 00

¢

Onyce collection

Color Inspirations

WHITE
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ARABESCATO ORO . e il B BN
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Jewels 2.0 collection

wall floor
Arabescato Oro CP 03 LUC SQ Arabescato Oro CP 03 LUC SQ
1200x2780 / 48"x110" 1200x1200 / 48"x48"

Glocal Sugar GC 07 SP SQ
1200x2780 / 48"x110"
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BEIGE /
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distinctive
enchanting

Collections

Jewels 2.0

WHITE CRYSTAL
CP 05

ROYAL
JW 03

ONYKS
JW 15

Onyce

COCONUT
ON O1

CHAMPAGNE
ON 03

ARGAN
ON 05

o WAY
N S

Zahara

TALE
ZA 02

Color Inspirations
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WHITE CRYSTAL ﬁ ;
CP 05 =
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wall
White Crystal CP 05 LUC SQ
1200x2780 / 48"x110"

floor - %_? =3
White Crystal CP 05 LUC SQ
1200x1200 / 48"x48"
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wall
Onyks JW 15 LUC SQ
1600x3200 / 63"x126"

floor
Onyks JW 15 LUC SQ
1600x1600 / 63"x63"

vanity unit
Bathmood Wish JW 15 LUC

mirror
Bathmood Round Bliss Mirror

Jewels 2.0 collection

Color Inspirations

BEIGE / BROWN



COCONUT

ON O1
T
(0]
muﬁuﬂw t
wall

Coconut ON 01 LUX SQ
1200x2780 / 48"x110"

Coconut ON 01 LUX SQ
Bookmatch 1200x2780 / 48"x110"

Coconut ON 01 LUC SQ
600x1200 / 24"x48"

Coconut ON 01 LUC
Esagona 20T 295x270 / 12"x11"

Bacchetta Glitter Oro LUC
1200x3 / 48"x1/8"

floor
Coconut ON 01 PRL SQ
1200x1200 / 48"x48"

IZUMI Miele Selezionato 1Z 07 SP SQ
200x1800 / 8"x71"

washbasin
BATHMOOD Freedom
Coconut ON 01 LUX SQ

mirror
BATHMOOQOD Bliss
Coconut ON 01 LUX SQ

Color Inspirations
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wall
Tale ZA 02 LUX SQ
1200x2780 / 48"x110"

floor
Tale ZA 02 LUC SQ
1200x1200 / 48"x48"

counter
Tale ZA 02 LUX

ColorvInspirations

BEIGE./ BROWN



CHAMPAGNE
ON 03

Onyce collection

o 4

>

wall

Champagne ON 03 LUX SQ
1200x2780 / 48"x110"

floor

Champagne ON 03 LUC SQ
1200x1200 /7 48"x48"
washbasin

BATHMOOD Glad
Champagne ON 03 LUX SQ
mirror

BATHMOOD Bliss
Champagne ON 03 LUX SQ
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wall
Argan ON 05 LUX SQ
Bookmatch 1200x2780 / 48"x110"

Lead Grey ON 02 LUX SQ
Bookmatch 1200x2780 / 48"x110"

floor
Argan ON 05 PRL SQ
600x1200 / 24"x48"

counter
REFLET Soirée RF 01 Antique
Mosaico 144T 300x300 / 12"x12"

Color Inspirations

BEIGE / BROWN
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cool
Intense

Collections

Jewels 2.0

MYSTIC GREY
CP 06

Onyce

LEAD GREY
ON 02

RAYMI
JW 16

Zahara

HAZE
ZA 03

PIETRA GREY
JLO6

Color Inspirations



P

ZA 03
S ¢S
S
The Parlour at Clerkenwell
S0 Sit Sohn's Square
wall

Haze ZA 03 LUX SQ
1200x2780 / 48"x110"

floor
Haze ZA 03 LUC SQ
1200x1200 /7 48"x48"
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LEAD GREY
ON 02

Onyce collection

wall
Lead Grey ON 02 LUX SQ
1200x2780 / 48"x110"

PAPIER Maison Purple SP SQ
600x1200 / 24"x48"

floor
Lead Grey ON 02 LUC SQ
1200x1200 / 48"x48"

AT

Color Inspirations

GREY



wall
Raymi JW 16 LUC SQ
1200x2400 / 48"x96"

floor
Raymi JW 16 LUC SQ
600x1197 / 24"x48"
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MYSTIC GREY

101123]]05 Qg S|oMdP

mirror
Bathmood Vertical Bliss CP 06 LUC

Mystic Grey CP 06 LUC SQ

1200x2780 / 48"x110"
Bathmood Freedom CL 07 SP

Mystic Grey CP 06 LUC SQ
600x1200 / 24"x48"

vanity uni

3
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wall
Pietra Grey JL 06 SP SQ
1200x2780 / 48"x110"

floor
Elysian Travertino Light EY 07 SP SQ
1200x1200 7/ 48"x48"

counter
Pietra Grey JL 06 SP
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c¢ precious

catchy
attractive

Collections

Jewels 2.0

AMAZZONITE

GALWAY GREEN
WA 12

St
>
FOUR SEASONS

WA 13

VERDE ALPI
JLO7

LABRADORITE
WA 05

Onyce

EMERALD
ON 06

ROSE
ON 04

Color Inspirations
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Elysian Mediterranea EY O1ST SQ

Verde Alpi JL 07 LUC SQ
1200x2780 / 48"x110"
1200x1200 / 48"x48"

wall
floor




FOUR SEASONS
WA 13

Jewels 2.0 collection

Color Inspirations
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wall
Four Seasons WA 13 LUC SQ
1200x2780 / 48"x110"

floor
Clay Fancy CL 04 SP SQ
800x800 / 3172"x31%%"

counter & table
Four Seasons WA 13 LUC




AMAZZONITE
CPO7

¢

Jewels 2.0 collection

wall
Amazzonite CP 07 LUC SQ
1200x2780 / 48"x110"

floor
Jurupa Wild JP 05 NAT SQ
200x1200 / 8"x48"
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GALWAY GREEN
WA 12
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wall
Galway Green WA 12 LUC SQ
1200x2780 / 48"x110"

Washington JL 04 LUC SQ
1200x2780 / 48"x110"

floor
Tundra Lite JL 05 LUC SQ
1200x1200 / 48"x48"




EMERALD

ON 06
¢ 5
(@)
wall

Emerald ON 06 LUX SQ
1200x2780 / 48"x110"

floor
IZUMI Nocciola Classico 1Z 05 SP SQ
200x1200 / 8"x48"
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LABRADORITE
WA 05

¢

Jewels 2.0 collection
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COLORS  Color Inspirations ™
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wall
Labradorite WA 05 LUC SQ
1200x2780 / 48"x110"

floor
Calacatta Gold CP 02 LUC SQ
1200x1200 /7 48"x48"
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Onyce collection

wall
Rose ON 04 LUX SQ
1200x2780 / 48"x110"

REFLET Aurore RF 03 ANTIQUE
200x600 7 8"x24"

REFLET Aurore RF 03 ANTIQUE
Mosaico 144T 300x300 / 12"x12"

floor
Lead Grey ON 02 LUC SQ
600x1200 / 24"x48"

washbasin
BATHMOOD Happiness
Wood Type

BATHMOOD Zenith
Rose ON 04 LUX SQ
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BLACK

absolute
charismatic couections
glamourous seweszo

NERO MARQUINIA
JW 21

SAINT LAURENT
WA 07

78
79

Color Inspirations



SAINT LAURENT
WA 07

¢

Jewels 2.0 collection
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wall
Saint Laurent WA 07 LUC SQ
1200x2780 / 48"x110"







] WHITE KIT VEIN MATCHING LINE

X6 mm X6 mm

1200x2780 / 487x110” 1200x2780 / 487x110”

WASHINGTON
JLOA4

€¢ 5
2
I6mm X9 mm 12 mm g
3
1200x2780 / 487x110” 1200x1200 / 487x48” 1620x3240 / 63% x127Y2" ©
LUC SQ / SP SQ LUC SQ / SP SQ SLK NO SQ 3
2
VEIN MATCHING 600x1200 / 247x48” o
COMPOSITION - 4 SLABS LUC SQ / SP SQ S
1200%2780 / 48”x110” 3
LUC SQ
LINE
1200x2780 / 487x110”
SP SQ
Stucchi consigliati (1] (2] H (4]
Recommended grouts
KERAKOLL 2 N . - .
Il kit & composto da 4 lastre numerate e dalle grafiche sequenziali ad effetto vena continua.
MAPEI 103 Bianco Luna The kit is composed of 4 numbered slabs with sequential patterns to create a continuous vein effect.
LATICRETE 50 Sea Glass
Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti
Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine rappresentata serve a dare
sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo. unidea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.
V2 . . ) ) . The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided.
The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings. Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the product. The image
Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities. shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.
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] WHITE

STATUARIO VENATO

JW 14

KIT VEIN MATCHING

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUC SQ

<
¢ S

I6mm X9 mm 12 mm §

3
1600x3200 / 637"x126” 1200x1200 / 487x48” 1620x3240 / 63% x127Y2" ©
LUC SQ LUC sQ LUC NO SQ / SLK NO SQ z

2
1200x2780 / 48”x110” 600x1200 / 247x48” o
LUC SQ / SP SQ LUC SQ / SP SQ 2

>
BOOKMATCH
COMPOSITION
1200x2780 / 487x110”
LUC SQ
VEIN MATCHING
COMPOSITION - 5 SLABS
1200x2780 / 487x110”
LUC SQ
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 2
MAPEI 100
LATICRETE 88 Silver Shadow

(1] (2] H (4] (s]
Il kit & composto da 5 lastre numerate e dalle grafiche sequenziali ad effetto vena continua. Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti
Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco . . . . . tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine rappresentata serve a dare
sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo The kit is composed of & numbered slabs with sequential patterns to create a continuous vein effect. uridea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.
V2 The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings. Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the product. The image

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities. shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.
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BOOKMATCH COMPOSITIONS

STATUARIO VENATO
JW 14

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUC SQ

BOOKMATCHING

Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:

MARMI

di

MIRAGE

STATUARIO VENATO
JW 14

X6 mm

1200x2780 / 487x110”
LUC SQ

DIAMOND MATCHING

Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:

[a] a

Le composizioni possono essere abbinate al fondo, di cui mantengono formato e calibro.
The compositions can be combined with the base tiles, which have the same size and worksize.

Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti
tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine rappresentata serve a dare
un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided.
Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the product. The image
shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.



] WHITE

CALACATTA GOLD
CP 02

X6 mm 9 mm

1200x2780 / 487x110” 1200x1200 / 487x48”
LUC SQ / SP SQ LUC SQ
BOOKMATCH COMPOSITION 600x1200 / 247x48”
1200x2780 / 48”x110” LUC SQ / SP SQ
LUC SQ

VEIN MATCHING
COMPOSITION - 5 SLABS
1200%2780 / 48”x110”
LUC SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 2
MAPEI 103 Bianco Luna
LATICRETE 44 Bright White
Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
V2 sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di

MIRAGE
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KIT VEIN MATCHING

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUC SQ

[1] [2]

Il kit € composto da 5 lastre numerate e dalle grafiche sequenziali ad effetto vena continua.
The kit is composed of 5 numbered slabs with sequential patterns to create a continuous vein effect.

[3]

[4] [s]

Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti
tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine rappresentata serve a dare
un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided.
Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the product. The image
shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.



BOOKMATCH COMPOSITIONS

CALACATTA GOLD
CP 02

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUC SQ

BOOKMATCHING

Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:
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BOOKMATCH COMPOSITIONS

CALACATTA GOLD
CP 02

X6 mm

1200x2780 / 487x110”
LUC SQ

DIAMOND MATCHING

Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:

[a] a

Le composizioni possono essere abbinate al fondo, di cui mantengono formato e calibro.
The compositions can be combined with the base tiles, which have the same size and worksize.

Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti
tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine rappresentata serve a dare
un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided.
Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the product. The image
shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.



] WHITE

CALACATTA SELECT
JLO2

X6 mm X9 mm

1200%x2780 / 48”x110” 1200x1200 / 48”x48”
LUC SQ / SP SQ LUC SQ / SP sQ
VEIN MATCHING 600x1200 / 24°x4.8”
COMPOSITION - 4 SLABS LUC SQ / SP SQ
1200x2780 / 48°x110”

LUC sQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 2

MAPEI 103 Bianco Luna

LATICRETE 50 Sea Glass

Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco

sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di

MIRAGE

Jewels 2.0 collection

KIT VEIN MATCHING

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUC SQ

[1] [2] [3]

Il kit € composto da 4 lastre numerate e dalle grafiche sequenziali ad effetto vena continua.
The kit is composed of 4 numbered slabs with sequential patterns to create a continuous vein effect.

[4]

Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti
tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine rappresentata serve a dare
un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided.
Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the product. The image
shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.



] WHITE

EXTRA WHITE
JW 19

ALABASTER

ON 00O

€¢ S €¢ =S
~ ~
I6mm X9 mm g I6mm I9mm g
= =
1600x3200 / 637"x126” 1200x1200 / 487x48” g 1200x2780 / 487x110” 1200x1200 / 487x48” ©
LUC SQ LUC SQ / SP SQ 3 LUX SQ LUC SQ / PRL SQ 8
P
) c
1200x2780 / 48"x110” 600x1200 / 24x48” [ BOOKMATCH 600x1200 / 24°x48” o
LUC SQ / SP SQ LUC SQ / SP SQ 2 COMPOSITION = LUC SQ / PRL SQ
- 1200x2780 / 487x110
LUX SQ
Stucchi consigliati . T
Recommended grouts Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 2
KERAKOLL 79
MAPEI 100
MAPEI 123
LATICRETE 88 Silver Shadow
LATICRETE 90 Light Pewter
Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo. V2 sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di MIRAGE



BOOKMATCH COMPOSITIONS

ALABASTER
ON 0O

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUX SQ

BOOKMATCHING

Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:

I MARMI di MIRAGE

BOOKMATCH COMPOSITIONS

ALABASTER
ON 00

X6 mm

1200x2780 / 487x110”
LUX SQ

DIAMOND MATCHING

Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:

[a]




] WHITE

WHISPER
ZA O1

ARABESCATO ORO

CP O3

S € S
I6mm I9mm % I6mm I9mm §
= =
S S
1200x2780 / 487x110” 1200x1200 / 487"x48” o 1200x2780 / 487x110” 1200x1200 / 487x48” o
LUX SQ 7/ SP SQ LUC SQ / SP SQ g LUC SQ / SP SQ LUC SQ 3
-g 7]
MISAR 600x1200 / 247x48” N BOOKMATCH 600x1200 / 247x48” 0
1200x2780 / 48"x110” LUC SQ / SP SQ ‘ COMPOSITION LUC SQ 3
LUX SQ ) 1200x2780 / 48"x110" 3
LUC SQ
100x600 / 47x24”
LUC SQ / SP SQ
f
F » .
! o
fof
1 ¥
f 5
}
Stucchi consigliati Misar ZAO1 + ZA02 Stucchi consigliati
Recommended grouts A, & | Recommended grouts
KERAKOLL 79 : KERAKOLL 76
MAPEI 111 Grigio Argento 3 “ MAPEI 103 Bianco Luna
Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco Misar ZA01 + ZA03 Shads variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
‘V;‘ sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo. ‘V;‘ sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
‘. L 4 The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings. W '. L 4 The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities. : Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di MIRAGE




BOOKMATCH COMPOSITIONS

ARABESCATO ORO
CP0O3

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUC SQ

BOOKMATCHING

Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:

| .'3":' .‘&_! i
Lo b 54

_k.gtﬁ‘isi

AN,

A A e\ \
5 .._'. f.ﬁg\g .I“".-
it | R A B4

B (a] B

¥ T Il 7
3 ; d i\% ¢’d "-'l
e NV 77,

S

MARMI di MIRAGE

ARABESCATO ORO
CP0O3

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUC SQ

DIAMOND MATCHING

Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:

Le composizioni possono essere abbinate al fondo, di cui mantengono formato e calibro.
The compositions can be combined with the base tiles, which have the same size and worksize.

Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti
tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine rappresentata serve a dare
un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided.
Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the product. The image
shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.



0: ') BEIGE/BROWN

WHITE CRYSTAL

CP 05

X6 mm

9 mm

1200x2780 / 48”x110”

LUC SQ

1200x1200 / 487x48”

LUC SQ

600x1200 / 247x48”

ONYKS
JW 15

X6 mm

X9 mm

1600x3200 / 637x126”
LUC SQ

1200x2780 / 487x110”

1200x1200 / 487x48”

LUC SQ / SP SQ

600x1200 / 247x48”

105

Jewels 2.0 collection

LUC sQ LUC sQ LUC SQ / SP SQ

Jewels 2.0 collection

Stucchi consigliati Stucchi consigliati
Recommended grouts Recommended grouts

KERAKOLL 109 KERAKOLL 107

MAPEI 111 Grigio Argento MAPEI 137 Caraibi

LATICRETE 88 Silver Shadow LATICRETE 89 Smoke Grey

Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo. V2 sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

V2

Slight variation

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di MIRAGE



0: ? BEIGE/BROWN

ROYAL
JW 03

COCONUT

ON O1

107

€¢ S €¢ S
~ ~
I6mm X9 mm 12 mm g I6mm I9mm g
~ ~
~~ ~~
1200x2780 / 487x110” 1200x1200 / 487x48” 1620x3240 / 63% x127Y2" e 1200x2780 / 487x110” 1200x1200 / 487x48” e
LUC SQ LUC sQ SLK NO SQ o LUX SQ LUC SQ / PRL SQ 8
P s
600x1200 / 24x48” ] BOOKMATCH 600x1200 / 24°x48” o
LUC SQ 2 COMPOSITION LUC SQ / PRL SQ
- 1200x2780 / 487x110
LUX SQ
Stucchi consigliati Stucchi consigliati
Recommended grouts Recommended grouts
KERAKOLL 107 KERAKOLL 79
MAPEI 130 MAPEI 123
LATICRETE 89 Smoke Grey LATICRETE 90 Light Pewter
Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo. sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
Vo lecitati di d . ichi ioni antiscivol Vo lecitati di d . ichi ioni antiscivol
The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities. Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.
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BOOKMATCH COMPOSITIONS

COCONUT
ON O1

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUX SQ

BOOKMATCHING

Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:

MARMI

di

MIRAGE

COCONUT
ON O1

X6 mm

1200x2780 / 487x110”
LUX SQ

DIAMOND MATCHING

(A] B |
Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:
[A] (B
(B | (B | (B | (A]

Le composizioni possono essere abbinate al fondo, di cui mantengono formato e calibro.
The compositions can be combined with the base tiles, which have the same size and worksize.

109

Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti
tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine rappresentata serve a dare
un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided.
Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the product. The image
shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.



0: ? BEIGE/BROWN

TALE CHAMPAGNE
ZA 02 ON 03

€ S ¢ 5
~ ~
I6mm X9 mm g I6mm I9mm g
= =
1200x2780 / 487x110” 1200x1200 / 487x48” © 1200x2780 / 487x110” 1200x1200 / 487x48” S
LUX SQ / SP SQ LUC SQ / SP SQ g LUX SQ LUC SQ / PRL SQ 8
>
< c
LAYLA o 600x1200 / 247x48" N BOOKMATCH 600x1200 / 24°x48” o
1200x2780 / 48"x110 LUC SQ / SP SQ COMPOSITION = LUC SQ / PRL SQ
LUX SQ 1200x2780 / 487x110
N N LUX SQ
MISAR 100x600 / 47x24
1200%2780 / 487x110” LUC SQ 7/ SPSQ
LUX SQ
Stucchi consigliati Layla Stucchi consigliati
Recommended grouts Recommended grouts
KERAKOLL 109 KERAKOLL 109
MAPEI 123 MAPEI 132 Beige 2000
Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco Misar ZA0O1 + ZA03 Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
V2 sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo. V2 sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities. Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di MIRAGE




BOOKMATCH COMPOSITIONS

CHAMPAGNE
ON 03

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUX SQ

BOOKMATCHING

Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:

MARMI

di

MIRAGE

CHAMPAGNE
ON 03

X6 mm

1200x2780 / 487x110”
LUX SQ

DIAMOND MATCHING

(A] B |
Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:
[A] (B
(B | (B | (B | (A]

Le composizioni possono essere abbinate al fondo, di cui mantengono formato e calibro.
The compositions can be combined with the base tiles, which have the same size and worksize.

13

Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti
tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine rappresentata serve a dare
un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided.
Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the product. The image
shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.



BOOKMATCH COMPOSITIONS

ARGAN
ON 05

X6 mm

15

0: ? BEIGE/BROWN

ARGAN
ON 05

1200x2780 / 48”x110”

LUX SQ
¢ =
X6 mm X9 mm g
=
S
1200x2780 / 48°x110” 600x1200 / 24°x48” s BOOKMATCHING
LUX SQ LUC SQ / PRL SQ g Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:
c
BOOKMATCH o)

COMPOSITION
1200x2780 / 48”x110”
LUX SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 92

MAPEI 133 Sabbia

LATICRETE 67 Autumn Green

Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
‘V;‘ sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
‘. > The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di MIRAGE




BOOKMATCH COMPOSITIONS

ARGAN
ON 05

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUX SQ

DIAMOND MATCHING

Alcuni esempi di composizione / Laying pattern proposals:

Le composizioni possono essere abbinate al fondo, di cui mantengono formato e calibro.
The compositions can be combined with the base tiles, which have the same size and worksize.

I MARMI di

Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti
tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine rappresentata serve a dare
un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided.
Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the product. The image
shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.

MIRAGE

GREY

HAZE
ZA 03

14
X6 mm X9 mm
1200x2780 / 48”x110” 1200%1200 / 487x48”
LUX SQ / SP SQ LUC sQ / SP SQ
MISAR 600x1200 / 247x48”
1200x2780 / 48”x110” LUC SQ / SP SQ
LUX SQ

100x600 / 47x24”
LUC SQ / SP SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 66

MAPEI 110 Manhattan 2000

Shads variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
‘V;‘ sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
" L 4 The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

Zahara collection

Misar ZAO1 +

ZA03

n7

e



GREY GREY

RAYMI
JW 16

LEAD GREY
ON 02

¢ 3 0 3

X6 mm X9 mm § X6 mm X9 mm §
3 3

1200x2780 / 487x110” 1200x1200 / 487x48” S 1600x3200 / 637x126” 1200%x1200 / 487x48” S
LUX sQ LUC SQ / PRL SQ 2;; LUC SQ LUC SQ / SP SQ :
c %)

600x1200 / 247x48” o 1200x2780 / 487x110” 600x1200 / 247x48” o

LUC SQ / PRL SQ LUC SQ / SP SQ LUC SQ / SP SQ a;>

S

Stucchi consigliati

Stucchi consigliati
Recommended grouts

Recommended grouts

MAPEI 110 Manhattan 2000 MAPEI 112 Grigio Medio —

Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
.‘\‘/;“ sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo. .‘\‘/;“ sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
"."' The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings. "..0' The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities. Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.
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GREY

MYSTIC GREY
CP 06

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”

LUC SQ

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 109

MAPEI 112 Grigio Medio _
LATICRETE 89 Smoke Grey _

Shade variation

P | /
v2*©
v. S

Slight variation

Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di

MIRAGE

Jewels 2.0 collection

PIETRA GREY
JLOO6

X6 mm 29 mm 12 mm
1200%2780 / 48”x110” 1200%1200 / 487x48” 1620x3240 / 63%"x127"%”
LUC SQ / SP SQ LUC sQ / SP SQ SLK NO SQ

600x1200 / 247x48”
LUC SQ / SP SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

Shads variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
‘V;‘ sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
'. L 4 The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

Jewels 2.0 collection




COLORS

VERDE ALPI

JLOY

X6 mm 9 mm
1200%2780 / 48”x110” 600x1200 / 247x48”
LUC SQ LUC sQ

Stucchi consigliati
Recommended gro

uts

KERAKOLL

MAPEI

LATICRETE

Shade variation

Slight variation

12

114 Antracite

45 Raven

Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di

MIRAGE

Jewels 2.0 collection

FOUR SEASONS
WA13

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUC SQ

Jewels 2.0 collection

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 157

MAPEI 114 Antracite

LATICRETE 45 Raven

Shads variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
‘V;‘ sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
" L 4 The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.




COLORS

GALWAY GREEN

AMAZZONITE
WA 12

CPO7

600x1200 / 247x48”
LUC sQ

6¢ 5 ¢ S

X6 mm 29 mm E X6 mm g
3 3

1200x2780 / 487x110” 1200x1200 / 48°x48” S 1200%x2780 / 48”x110” S
LUC SQ LUC SQ o LUC SQ o
4V} (4}

v k)

Q [

2 3

(] Q

] ]

Stucchi consigliati Stucchi consigliati
Recommended grouts

Recommended grouts

LATICRETE 78 Sterling Silver LATICRETE 24 Natural Grey —
Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
‘V;‘ sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo. ‘V;‘ sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
‘. 4 The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings. " L 4 The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.
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COLORS

EMERALD
ON 06

X6 mm 9 mm
1200%x2780 / 487"x110” 600x1200 / 247x48”
LUX SQ LUC SQ / PRL SQ

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 55

MAPEI 110 Manhattan 2000

LATICRETE 24 Natural Grey _

Shade variation

Slight variation

Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco

sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di

MIRAGE

Onyce collection

LABRADORITE
WA 05

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUC SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
‘V;‘ sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
'. L 4 The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

Jewels 2.0 collection




COLORS

ROSE
ON 04

X6 mm 9 mm
1200%x2780 / 487110 1200%x1200 / 487x48”
LUX SQ LUC SQ / PRL SQ

600x1200 / 247x48”
LUC SQ / PRL SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 126

MAPEI 189

LATICRETE 38

Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco

sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di

MIRAGE

Onyce collection

BLACK

MARQUINIA
JW 21

X6 mm X9 mm
1200%x2780 / 4871107 600x1200 / 247x48”
LUC sQ LUC sQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco

sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.
Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

Jewels 2.0 collection




BLACK

SAINT LAURENT
WA O7

X6 mm

1200x2780 / 48”x110”
LUC SQ
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Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 72
MAPEI 114 Antracite

LATICRETE 45 Raven
Shade variation Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco
V2 sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.
The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings.

Slight variation They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.
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L’ELEGANZA DI FINITURE PERFETTE
The elegance of a perfect finish

Die Eleganz perfekter Finishs
L'élégance de finitions parfaites

La elegancia de acabados perfectos

SEREM AUMLIHE

Rivestimenti e pavimenti, per casa e spazi pubblici a traffico medio.

Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti
residenziali o comunque poco sollecitati, non a diretto contatto con aree
esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo.

La lucidatura & realizzata agendo in modo meccanico; pertanto, come
per qualsiasi pietra e marmo naturale, la sporadica presenza di piccole
disuniformita nella lucentezza, o di puntini nella superficie, & da intendersi
come una caratteristica del materiale che ne testimonia la particolare
lavorazione.

| materiali Mirage, rispondono alla normativa UNI EN ISO 14411.

Si fa presente che, le norme sopracitate non prevedono la pulibilita da tracce
di gomma (scarpe, tacchi, tappi di sedie, etc...) in particolare negli ambienti
dove tali fenomeni sono maggiormente possibili e ripetitivi.

Lalavorazione di Levigatura o Lappatura asporta una parte di materiale e quindi
apre alcuni micro-pori in superficie, rendendo il prodotto piu attaccabile alle
macchie.

FR Des revétements et des sols pour la maison et les espaces publics
caractérisés par un passage moyen.

Les finitions LUCIDA et PEARL sont limitées aux revétements muraux et
aux sols résidentiels ou a d'autres qui sont, dans tous les cas, peu sollicités,
pas en contact direct avec des zones extérieures et pour lesquels une
performance antidérapante n'est pas requise.

Le polissage est réalisé en agissant mécaniquement ; comme pour n’importe
quelle pierre ou marbre, la présence sporadique de zones brillantes ou de
détails de surface différents est bel et bien une caractéristique de la matiére
qui témoigne du type de facture particulier.

Les matériaux Mirage sont conformes a la norme UNI EN ISO 14411.

Veuillez noter que les normes susmentionnées ne prévoient pas la facilité de
nettoyage des traces de caoutchouc (chaussures, talons, patins de chaises,
etc...), notamment dans les environnements ou de tels phénoménes sont plus
fréquents et répétitifs.

Le traitement de polissage ou de rodage enléve une partie du matériau et,
par conséquent, ouvre plusieurs micro-pores sur la surface, rendant ainsi le
produit plus sensible aux taches.

EN Floors and walls for residential and medium-traffic public application.

The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress
wall and floor coverings. They are not intended for use in outdoor areas or
places that require non-slip capabilities.

The glossy finish is achieved using a mechanical action, just as with stone and
marble, the presence of small areas with a non-uniform shine or dots must
be considered as an intrinsic feature of the material deriving from its special
manufacturing.

The Mirage materials meet the UNI EN ISO 14411 standards.

Please note that these standards do not account for the cleaning of rubber
marks (from shoes, heels, chair caps, etc.) especially in environments where
this is likely to occur frequently.

The Polishing or Lapping process removes some of the material, creating
micro-pores on the surface. This makes the product more susceptible to
stains.

ES Revestimientos y pavimentos para la casa y para espacios publicos de
trafico medio.

Los acabados LUCIDA y PEARL se deben utilizar solo para revestimientos
y suelos residenciales o bien que no estén sometidos a estrés, ni a
contacto directo con zonas exteriores ni se requiera el uso de un material
antideslizante.

El lustrado es realizado mediante una accién mecaénica; como para cualquier
piedray marmol, la esporédica presencia de pequefias desigualdades de brillo,
o de puntitos sobre la superficie, deben considerarse como una caracteristica
del material que atestigua la particular elaboracion.

Los materiales Mirage responden a la norma UNI EN ISO 14411.

Cabe sefialar que la norma citada no establece la limpiabilidad de marcas de
goma (zapatos, tacones, conteras de sillas, etc.) especialmente en los sitios
con mayor frecuencia y repetitividad de tales fenémenos.

El proceso de Pulido o Lapeado elimina una parte de material, abriendo
algunos microporos superficiales, por lo cual el producto es mas sensible a
las manchas.

I MARMI di MIRAGE

DE Boden- und Wandfliesen fir Zuhause und fur 6ffentliche Raume mit
mittlerer Beanspruchung.

Die Oberflachenausfiihrungen LUCIDA und PEARL sind ausschlieRBlich als
Verkleidung und FuBboden im Wohnbereich oder zumindest Bereichen mit
geringer Belastung gedacht, die nicht direkt mit den AuBenbereichen in
Kontakt sind und in denen keine besondere Rutschfestigkeit erfordert wird.

Das Polieren erfolgt durch mechanisches Einwirken; wie bei jedem Stein und
bei jedem Marmor konnen sporadische und leichte Ungleichmé&Rigkeiten
im Glanz oder Punkte auf der Oberflache auftreten, dies ist jedoch eine
Eigenschaft des Materials, das von der speziellen Verarbeitung herrihrt.

Die Materialien von Mirage entsprechen der Norm UNI EN ISO 14411.

Wir weisen darauf hin, dass in den oben genannten Normen nicht vorgesehen
ist, dass Gummispuren (Schuhe, Absétze, Stuhlkappen usw.) gereinigt werden
konnen. Das gilt besonders fiir Raume, in denen diese Spuren wahrscheinlicher
sind und haufiger auftreten.

Durch die Polier- oder Lappbearbeitung wird ein Teil des Materials abgetragen
und dadurch einige Mikroporen in der Oberflache geoffnet, weshalb das
Produkt fleckenempfindlicher wird

HhE R NMEE, ERTETHNEARENQHITFA,

LUCIDA 7 PEARL EZ{XPRF{EEH EAth K /1t E R R fitR, &
RHEEEMBINXR, BRERBBMEEE.

@I X#HT, Bilt, SEARRENRBE—, SEFENAH=
ERYS, SA/NKREDLR, RERAAMRIEEIE, 2RI TR,

Mirage#RBIFEUNI EN ISO 14411 #rt,

EER RIS ENERRIRD (B, HIR BEF) NEEE, LHEEL
KUMKRE ATRERENES LR,
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ACCORGIMENTI SPECIFICI PER L’APPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTREIN 6 MM DI SPESSORE

Precautions for 6mm big slabs applications

Spezifische Anweisungen zur Nutzung der Grossformate in 6mm
Precautions specifiquess pour la pose des grandes plaques en 6mm d’épaisseur
Precauciones especificas para la aplicacioon de las grandes placas en 6 mm de espesor

IR IR ENFIERM B 18T
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Mirage® raccomanda l'utilizzo delle grandi lastre in spessore 6 mm per le sole
applicazioni in ambito residenziale, commerciale a traffico leggero e comunque
in contesti ove non vi sia passaggio di carichi puntuali pesanti o transito di
carrelli a ruote dure.

Le lastre a 6mm, grazie al loro spessore ridotto, sono particolarmente indicate per
la posa su pavimenti o rivestimenti preesistentiin marmo, pietra naturale, ceramica,
senza la necessita di demolire la pavimentazione sottostante. Tale pavimentazione
preesistente dovra perd essere planare, stabile, rigida e priva di rotture. In tutti
questi casi sara necessario valutare attentamente, assieme al progettista della
pavimentazione, l'idoneita del sottofondo. In caso di dubbio sarad necessario
valutare la necessita della demolizione e/o I'utilizzo di spessori tradizionali.

La posaa pavimento sumassetto dilastrein 6mm & invece fortemente condizionata
dall’esecuzione ottimale dello stesso, dalla sua completa stagionatura, dal rispetto
degli opportuni giunti di dilatazione nonché dalla posa a regola d’arte. Pertanto,
in questi casi, per maggiore precauzione, Mirage® suggerisce I'utilizzo del gres
porcellanato in spessore tradizionale.

In generale, per l'applicazione a pavimento delle lastre in spessore 6mm, I'adesivo
(da scegliere insieme al progettista in base alle caratteristiche del cantiere) dovra
essere applicato secondo il metodo della doppia spalmatura, al fine di assicurare la
perfetta distribuzione dello stesso e di garantire un’adesione ottimale, evitando la
formazione di eventuali vuoti che potrebbero essere causa di rotture.

FR Mirage® recommande l'utilisation au sol de plaques de 6 mm d’épaisseur
uniquement pour des applications dans un contexte résidentiel et commercial a
faible affluence ainsi que dans des contextes dépourvus de passages de charges
ponctuelles lourdes ou de chariots a roues dures.

Les plaques de 6 mm dépaisseur, grice a leur épaisseur réduite, sont
particulierement adaptées a une pose sur des sols ou des revétements préexistants
en marbre, en pierre naturelle et en céramique, sans impliquer la démolition
de la sous-couche. Cette sous-couche préexistante devra toutefois étre plane,
stable, rigide et privée de ruptures. Il sera dans tous les cas nécessaire d’évaluer
attentivement, avec le concepteur du sol, la conformité de la sous-couche. En cas
de doute, il sera nécessaire d’évaluer la nécessité de la démolition et/ou I'utilisation
d’épaisseurs traditionnelles.

La pose au sol de plagques de 6 mm sur un fond est, au contraire, fortement
conditionnée par I'exécution optimale de celui-ci, par son séchage complet, par
le respect des joints de dilatation adaptés ainsi que par la pose a effectuer dans
les regles de I'art. Ainsi, dans ce cas, pour plus de précaution, Mirage® suggere
I'utilisation du grés cérame dans une épaisseur traditionnelle.

En général, pour 'application au sol des plaques de 6 mm d’¢paisseur, 'adhésif (a
choisir avec le concepteur en fonction des caractéristiques du chantier) devra étre
appliqué suivant la méthode du double encollage afin de garantir non seulement
la répartition parfaite de ce dernier mais aussi une adhérence optimale, en évitant
ainsi la formation de vides éventuels qui pourrait provoquer des ruptures.

EN Mirage® stresses that slabs 6 mm in thickness may only be used as flooring
in residential and commercial environments that are subject to light traffic, and
furthermore, in contexts where there is no circulation of heavy loads or hard-
tyre trolleys.

Thanks to the reduced thickness, the 6 mm slabs are a good solution for laying
over pre-existing floors or tiling in marble, natural stone or ceramics, and avoid
the necessity of demolishing the underlying floor. Such pre-existing flooring must,
however, be even, stable, rigid and without breakages. Even if the floor conforms
to all the above conditions, it is still necessary, together with the flooring project
manager, to evaluate the suitability of the underlying layer. If there are any doubts,
the need for demolition and/or the use of traditional thickness must be evaluated.

Successful laying of 6 mm slabs on a screed depends greatly on the skill with
which it is laid, on its being left to cure completely and on the careful calculation
of the appropriated junctures for dilation as well as being laid with due expertise.
As a result, in these cases, Mirage® recommends the use of a traditional thickness
porcelain stoneware.

In general, when laying a floor of 6 mm thick slabs, the adhesive (to be selected
together with the project manager based on the characteristics of the construction)
must be applied using the double bonding technique, aimed at ensuring the perfect
distribution of the adhesive to guarantee the best bond, avoiding the presence of
any hollows that could cause breakages.

ES Mirage® recomienda la utilizacién como pavimento de las placas de 6 mm de
espesor solo para aplicaciones en ambito residencial, en ambientes comerciales
con transito reducido y, en cualquier caso, en contextos sin el paso de cargas
pesadas localizadas o transito de carretillas con ruedas duras.

Gracias a su reducido espesor, las placas de 6 mm estan especialmente indicadas
para la colocacion sobre pavimentos o revestimientos preexistentes de marmol,
piedra natural o ceramica, sin necesidad de demoler la pavimentacion sobre la que
se apoya. La pavimentacion preexistente deberé ser, de cualquier modo, plana,
estable, rigida y sin roturas. En todos estos casos, debera analizarse atentamente,
junto con el proyectista de la pavimentacion, si la base es adecuada. En caso de
dudas, habré que considerar si es necesaria la demoliciéon y/o la utilizacion de
espesores tradicionales.

La colocacion como pavimento sobre solera de las placas de 6 mm dependera en
gran medida de la éptima ejecucion de la misma, de su completo curado, de que se
respeten las juntas de dilatacion necesarias, asi como de una colocacién adecuada.
Para mayor precaucién en estos casos, Mirage® sugiere la utilizacion del gres
porcelénico de espesor tradicional.

En general, para la aplicacion como pavimento de las placas de 6 mm espesor, el
adhesivo (a elegir junto con el proyectista segun las caracteristicas del lugar de la
obra) debera utilizarse con la técnica del doble encolado, con el fin de garantizar la
distribucion perfecta del mismo y una 6ptima adherencia, evitando que se formen
posibles vacios que pudieran ocasionar roturas.

DE Mirage® empfiehlt die Verwendung von Platten mit Starke 6 mm als Bodenbelag
nur fiir Anwendungen im Privatbereich und in Gewerbe- und Objektbereichen mit
geringer Trittbelastung, oder in Bereichen, in denen zumindest keine Rollwagen mit
harten Rddern zum Einsatz kommen oder schwere punktuelle Belastungen auftreten.

Die 6 mm starken Platten eignen sich aufgrund ihrer geringen Starke besonders fir die
Verlegung auf bestehenden Bodenbelagen oder Wandverkleidungen aus Marmor,
Naturstein, Keramik, ohne dass der darunterliegende Belag zuvor entfernt werden muss.
Dieser bereits vorhandene Boden muss jedoch eben, stabil, hart und bruchsicher sein. In
all diesen Fallen muss die Eignung des Untergrundes gemeinsam mit dem Architekten
oder Planer zuvor sorgfaltig gepriift werden. Im Zweifelsfall muss die Notwendigkeit einer
Entfernung des bestehenden Bodenbelags und/oder die Verwendung herkdmmlicher
Starken in Erwégung gezogen werden.

Die Verlegung von 6 mm starken Platten auf Estrich hangt besonders von der
optimalen Ausfiihrung des Estrichs selbst, von seiner vollstandigen Reifung, der
Beachtung der entsprechenden Ausdehnungsfugen sowie der nach den Regeln
der Kunst ausgefiihrten Verlegung ab. Daher empfiehlt Mirage® in diesen Féllen die
Verwendung von Feinsteinzeug mit herkdmmlicher Stéarke.

Im Allgemeinen muss bei der Verlegung von 6 mm starken Platten als Bodenbelag der
Klebstoff (der zusammen mit dem Planer nach den Eigenschaften des Verwendungsorts
ausgewdhlt wird) doppelt aufgetragen werden (sowohl auf dem Untergrund als auch
auf der Riickseite der Platte), um eine perfekte Verteilung und eine optimale Haftung zu
gewahrleisten und die Bildung von Hohlraumen zu vermeiden, die zu Bruch fihren konnten.

FE Mirage®BUNERE. ARBROBIFEUREMREEATRELF
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RIASSUNTIVO FORMATI E IMBALLI
Summary of sizes and packaging

Ubersicht tber Formate und Verpackungen
Récapitulatif formats et emballages
Sinoptico de formatos y embalajes
M B SR

BIG SIZES - 1200x1200 / 1200x2400

RIASSUNTIVO FORMATI E IMBALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht tiber Formate und Verpackungen
Récapitulatif formats et emballages | Sindptico de formatos y embalajes | Mg EHAR
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Z6mm max. Kg/box pcs/box sgm/box box/pallet sgm/pallet

1600x3200 / 637x126” Luc
S| PREGA DI FARE RIFERIMENTO Al RIEPILOGATIVI FORMATI E IMBALLI BIG SLABS.
PLEASE REFER TO BIG SLABS SUMMARY OF SIZES AND PACKAGING.

1200x2780 / 48”x110” LUC - LUX - SP - NAT

600x1200 / 24748 PRL 31,98 3 2,16 25 54,00
Z9mm max. Kg/box pcs/box sgm/box box/pallet sqm/pallet
Imballo Cassa 1200x2400: Pallet + parietali 1200x1200: Cavalletto da 36 lastre Cavalletto da 20 scatole
1200x1200 / 487x48” LUC - NAT - SP - PRL 61,56 2 2,88 20 57,60 Packaging Ingombro: 268x135,6x35,8 cm Ingombro: 143x123x63 cm Ingombro: 250x75x159 cm Ingombro: 75x130x158 cm
Peso: 82 kg Peso: 53 kg Peso: 155 kg Peso: 60 kg
6001200/ 24°x48 LUC - NAT - SP - PRL 30,32 2 44 35 50,40 Crate 1200x2400: Pallet + sides 1200x1200: Stand containing 36 slabs Stand containing 20 boxes
Overall dimensions: 268x135,6x35,8 cm Overall dimensions: 143x123x63 cm Overall dimensions: 250x75x159 cm Overall dimensions: 75x130x158 cm
150x600 / 6”x24” LUC - NAT 25,26 14 1,26 40 50,40 Weight: 82 kg Weight: 53 kg Weight: 155 kg Weight: 60 kg
Formato / Dimension 300%x2400x9 1200%x2400%9 1200x1200%9 1200x1200x20 1200x2400x9 1200x1200x9 1200x1200x20
Z12mm Kg/box pcs/box sgm/box box/pallet sqm/pallet
1620x3240 /65741274 LUCNO $Q-SLKNO'SQ R T IS RAT S R e .
Kg pezzo / Kg piece - 58 29 67 58 29 67
Pezzi / Pieces 64 18 40 20 36 40 18
Scatole / Boxes 16 - 20 20 - 20 20
Mq / Sgm 46,08 51,84 57,60 28,80 103,68 46,08 28,80
Kg / Kg - 1126 1223 1403 2243 970 1410
Tipo imballo - Scatola - Scatola
Type of packaging Box Box
Note Carico su camion: Carico su camion: Carico su camion: Carico su camion:
Notes - sovrapponibilita max. su camion n.5 casse; - sovrapponibilitd max. su camion n.3 casse (si - max. 15 cavalletti su camion (15 spazi) - max. 30 cavalletti su camion (30 spazi)
- max. 20 casse su camion (5 spazi) consiglia n.2 casse); compatibilmente con i limiti di peso totale; compatibilmente con i limiti di peso totale;
compatibilmente con i limiti di peso totale; - max. 24 casse su camion (8 spazi)
- possibilita di affiancare a ciascuna pila nr. 2 compatibilmente con i limiti di peso totale;
europallet;
Loading on truck: Loading on truck: Loading on truck: Loading on truck:
- stacks of no more than 5 crates; - stacks of no more than 3 crates (we recommend - max. 15 stands per truck (15 spaces) in - max. 30 stands per truck (30 spaces) in
- max. 20 crates per truck (5 spaces) in accordance only 2); accordance with the total weight limits; accordance with the total weight limits;
with the total weight limits; - max. 24 crates per truck (8 spaces) in accordance
- possibility to place 2 europallets adjacent to with the total weight limits;
Le finiture LUCIDA e PEARL sono limitate a rivestimenti e pavimenti residenziali o comunque poco sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano richieste prestazioni antiscivolo. each stack;
The LUCIDA and PEARL finishes are suitable for residential or low-stress wall and floor coverings. They are not intended for use in outdoor areas or places that require non-slip capabilities.

I MARMI di MIRAGE



BIG SIZES - 1200x2780

Pick&Go

Imballo
Packaging

Cassa 1200x2780:
Ingombro: 291,6x144,5x33,8 cm
Peso: 88 kg

Crate 1200x2780:
Overall dimensions: 291,6x144,5x33,8 cm
Weight: 88 kg

Cassa Leggera
1200x2780:
Ingombro: 290x145x24 cm

Crate Light
1200x2780:
Overall dimensions: 290x145x24 cm

Cavalletto L Frame + Cardboards
1200x2780

Stand L Frame + Cardboards
1200x2780

Cavalletto da 42 lastre
Ingombro: 290x75x159 cm
Peso: 120 kg

Stand containing 42 slabs
Overall dimensions: 290x75x159 cm
Weight: 120 kg

Formato / Dimension 1200%2780x6 1200x2780x6 1200x2780%6 1200x2780x6 1200x2780%6
Kit Vein Matching only

Kg pezzo / Kg piece 50 50 50 - 50

Pezzi / Pieces 18 7 5 max 10 max 42

Scatole / Boxes - - - - -

Mq / Sgm 60,05 23,35 - - 140,11

Kg / Kg 892,08 350 - - 2220

Tipo imballo - - - - -

Type of packaging

Note
Notes

Carico su camion:

- sovrapponibilita max. su camion n.5 casse;

- max. 20 casse su camion (5 spazi)
compatibilmente con i limiti di peso totale;

- possibilita di affiancare a ciascuna pila nr. 2
europallet;

Loading on truck:

- stacks of no more than 5 crates;

- max. 20 crates per truck (5 spaces) in accordance
with the total weight limits;

- possibility to place 2 europallets adjacent to
each stack;

Carico su camion:
- max. 12 cavalletti su camion (12 spazi)
compatibilmente con i limiti di peso totale;

Loading on truck:
- max. 12 stands per truck (12 spaces) in
accordance with the total weight limits;

I MARMI di MIRAGE

RIASSUNTIVO FORMATI E IMBALLI

Summary of sizes and packaging
Ubersicht tber Formate und Verpackungen
Récapitulatif formats et emballages
Sinoptico de formatos y embalajes
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BIG SIZES - 1600x1600 / 1600x3200 / 1620x3240
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camion n.4 casse;

- max. 28 casse su camion
(7 spazi) compatibilmente
con i limiti di peso totale;

Loading on truck:

- stacks of no more than 4
crates;

- max. 28 crates per truck (7
spaces) in accordance with
the total weight limits;

- max. 15 casse su camion (3 spazi) compatibilmente con i
limiti di peso totale;

- possibilita di affiancare a ciascuna pila nr. 2 spazi pallet tipo
63cmx123¢cm;

Loading on truck:

- stacks of no more than 5 crates;

- max. 15 crates per truck (3 spaces) in accordance with the
total weight limits;

- possibility to place 2 pallets (type 63 cm x 123 cm) adjacent
to each stack;

su camion (21 spazi)
compatibilmente con i
limiti di peso totale;

Loading on truck:

- max. 21 stands per truck (21
spaces) in accordance with
the total weight limits;

limiti di peso totale;

Loading on truck:

- max. 9 stands per truck (9 spaces) in accordance with the

total weight limits;

limiti di peso totale;

Loading on truck:

Imballo Cassa Cassa Cassa Cavalletto Cavalletto Cavalletto Cavalletto Cavalletto
Packaging 1600x1600 1600x3200 1600x3200 da 48 lastre da 42 lastre da 22 lastre da 42 lastre da 22 lastre
TIPO 2* TIPO 2* TIPO 2*
Crate Crate Crate Stand containing 48 slabs | Stand containing 42 slabs | Stand containing 22 slabs | Stand containing 42 slabs | Stand containing 22 slabs
1600%x1600 1600x3200 1600x3200 TYPE 2* TYPE 2* TYPE 2*
Formato / Dimension 1600x1600x6 1600x3200%6 1600x3200x12 1600x1600x6 1600x3200%6 1600x3200x12 1600x3200x6 1600x3200x12
Ingombro 183x174x41 cm 344x175%37 cm 344x175%37 cm 170x75%x200 cm 330x75x200 cm 330x75%x200 cm 335x75%x195 cm 330x75%x200 cm
Overall dimensions
Peso / Weight 91kg 139 kg 139 kg 103 kg 206 kg 206 kg 176 kg 176 kg
Kg pezzo / Kg piece 38 76 148 38 76 148 76 148
Pezzi / Pieces 24 14 8 48 42 22 42 22
Scatole / Boxes - - - - - - - -
Mg/ Sgm 61,44 71,68 40,96 122,88 215,04 112,64 215,04 112,64
Kg / Kg 1003 1203 1323 1927 3389 3462 3333 3432
Tipo imballo - - - - - - - -
Type of packaging
Note Carico su camion: Carico su camion: Carico su camion: Carico su camion: Carico su camion:
Notes - sovrapponibilita max. su - sovrapponibilita max. su camion n.5 casse; - max. 21 cavalletti - max. 9 cavalletti su camion (9 spazi) compatibilmente coni | -max. 9 cavalletti su camion (9 spazi) compatibilmente con i

- max. 9 stands per truck (9 spaces) in accordance with the

total weight limits;




BIG SIZES - 1200x1200 / 1200x2400 / 1200x2780 / 1600x1600 / 1600x3200 / 1620x3240

CONTAINER 20 PIEDI
20’ CONTAINER - 5,90 x 2,32 x 2,35(h) m

Full 12200x2400

Full 1200x1200

Full 1200x1200

Full 1200x2780

Full 1200x2780

Full 1600x3200

Full 1600x3200

Full 1600x1600

Full 1600x1600

nr. 11 casse/crates 1200x2400 + 2 cavalletti/
stands 1200x2400

nr. 12 casse/crates 1200x1200x9 + 5 cavalletti/
stands 1200x1200x9

nr. 12 casse/crates 1200x1200x20 + 5 cavallet-
ti/stands 1200x1200x20

nr. 6 cavalletti/stands 1200x2780

nr. 11 casse/crates 1200x2780 + 2 cavalletti/
stands 1200x2780

nr. 6 casse/crates 1600x3200 (+ 4 spazi/spa-
ces 80 cm x 120 cm)

nr. 3 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x3200
(+ 4 spazi/spaces 80 cm x 120 cm)

nr. 15 casse/crates 1600x1600

nr. 9 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x1600

Il calcolo deve tenere conto del peso (in modo da non eccedere i limiti di portata). - The quantities loaded must take into account the weight (in order not to exceed the maximum weight limits).

MIRAGE

CONTAINER 40 PIEDI
40’ CONTAINER - 11,90 x 2,32 x 2,35(h) m

Full 12200x2400 nr. 12 cavalletti/stands 1200x2400

nr. 21 casse/crates 1200x2400 + 4 cavalletti/

Full1200x2400 | o\ 1< 12002400

Full 1200x1200 nr. 24 casse/crates 1200x1200x9

Full 1200x1200 nr. 24 casse/crates 1200x1200x20

Full 1200x2780 nr. 12 cavalletti/stands 1200x2780

nr. 21 casse/crates 1200x2780 + 4 cavalletti/

Full1200x2780 | o/ s 1200x2780

Full 1600x3200 nr. 16 casse/crates 1600x3200
Full 1600x3200 nr. 9 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x3200
Full 1600x1600 nr. 24 casse/crates 1600x1600

Full 1600x1600 nr. 19 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x1600

I MARMI di MIRAGE

CAMION, PESO MASSIMO CARICABILE
TRUCK, MAXIMUM LOADABLE WEIGHT - 30 TON.

Full 12200x2400

Full 12200x1200

Full 1200x2780

Full 1600x3200

Full 1600x3200

Full 1600x1600

Full 1600x1600

nr. 20 casse/crates 1200x2400

nr. 24 casse/crates 1200x1200

nr. 20 casse/crates 1200x2780

nr. 15 casse/crates 1600x3200

nr. 9 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x3200

nr. 27 casse/crates 1600x1600

nr. 19 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x1600

GRES PORCELLANATO MIRAGE®
Mirage® porcelain stoneware
Mirage®-Feinsteinzeug

Grés cérame Mirage®

Gres porceldnico Mirage®
Mirage®/E& s

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA
For specific certificates, please contact Mirage SPA

Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA
Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA

Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA

XFEEMIES, EBERMirage SPARE]

"

=
£

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411 - G *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD | INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411 - G VALEURS MOYEN MIRAGE 139
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
BARISHE b EN 14411 - GIRERE(E MIRAGEFI9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS

MASSEIGENSCHAFTEN DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -

CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - R<%1E

LATI

SIDES - SEITEN EN I1SO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (£ 1,0 mm MAX) COMPLYING
iz

SPESSORE

THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
B

RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI

STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
BRTEE

ORTOGONALITA

RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (+1,5 mm MAX) COMPLYING
BEAE

PLANARITA

SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+ 1,8 mm MAX) COMPLYING
FEE

ASSORBIMENTO D'ACQUA

WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <o.5% co1%
ABSORPTION D'EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =0 ,

UIZIES

RESISTENZA ALLA FLESSIONE $2700 N (<7,5 mm) I ,
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT ) EN 1SO S 21.300 N (>7,5 mm) j::nr:‘ :f;l%%’;‘q tt;%’;’:‘nz
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Zomm: Sz2.

FEEE R = 35 N/mmz. X12mm: S$24.000N R=48 N/mm?
RESISTENZA ALL'URTO

IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO s 0.80
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE g
TUREERE

RESISTENZA ALL'ABRASIONE

ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT ) EN ISO <175 s 150 mm
RESISTANCE A LABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =

TERE

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE

COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT | EN ISO _ 265104
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICALINEAL | 10545-8 ,
SRR REL

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI

RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN | EN I1SO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
[inpad

RESISTENZA AL GELO

FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN 1SO 10545-1 NO DAMAGE
finpizia

RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO

RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN ALA HA
RESISTANCE A LATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :

Mtk # A IER

RESISTENZA ALLE MACCHIE

RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO s
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE

BAS51E

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO

LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT

SARNIRATHEL

I MARMI di MIRAGE
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